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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY

Szaúd-Arábiáról, az Unióval való kapcsolatairól, illetve a Közel-Keleten és Észak-
Afrikában játszott szerepéről
(2013/2147(INI))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Unió és az Öböl-menti Együttműködési Tanács (ÖET) között 1989. 
február 25-én létrejött együttműködési megállapodásra,

– tekintettel az EGK és az Öböl-menti Együttműködési Tanács között megkötendő 
szabadkereskedelmi megállapodás jelentőségéről szóló 1990. július 13-i állásfoglalására1,

– tekintettel a Szaúd-Arábiáról szóló 1996. január 18-i állásfoglalására2,

– tekintettel a 2001. december 31-én az ománi Maszkatban elfogadott, az ÖET-tagállamok 
közötti gazdasági megállapodásra, valamint az ÖET 2002. december 21-i, az Öböl-menti 
Együttműködési Tanács tagállamai közötti vámunió létrehozásáról szóló dohai 
nyilatkozatára,

– tekintettel a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetések minden 
formájának kiküszöböléséről szóló, Szaúd-Arábia által 2004 októberében ratifikált 
ENSZ-egyezményre, különös tekintettel annak a politikai életről és a közéletről szóló 7. 
cikkére,

– tekintettel a Szaúd-Arábiáról szóló 2005. március 10-i állásfoglalására3,

– tekintettel az interneten való véleménynyilvánítás szabadságáról szóló 2006. július 6-i 
állásfoglalására4, 

– tekintettel a „Reformok az arab világban: milyen stratégiát alkalmazzon az Európai 
Unió?” című 2007. május 10-i állásfoglalására5,

– tekintettel 2007. december 13-i, „A nők jogai Szaúd-Arábiában” című állásfoglalására6,

– tekintettel a Tanács által 2008 decemberében elfogadott, „Az európai biztonsági stratégia 
végrehajtása – a biztonság megteremtése a változó világban” című jelentésre,

– tekintettel a 2009. április 29-én Maszkatban tartott 19. EU-ÖET Vegyes Tanács és 
miniszteri találkozó közös közleményére,

                                               
1 HL C 231., 1990.9.17., 216. o.
2 HL C 032., 1996.2.5., 75. o.
3 HL C 320., 2005.12.15., 178. o.
4 HL C 303. E, 2006.12.13., 879. o. 
5 HL C 76. E, 2008.3.27., 100. o.
6 HL C 323. E, 2008.12.18., 529. o.
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– tekintettel az EU és az ÖET között 1989-ben létrejött együttműködési megállapodás 
végrehajtását célzó közös cselekvési programra (2010–2013),

– tekintettel az Unió a Mediterrán Térségért elnevezésű kezdeményezésről szóló, 2010. 
május 20-i állásfoglalására1,

– tekintettel a 2010. június 14-én Luxembourgban tartott 20. EU-ÖET Vegyes Tanács és 
miniszteri találkozó közös közleményére,

– tekintettel az Európai Unió és az Öböl-menti Együttműködési Tanács közötti 
kapcsolatokról szóló 2011. március 24-i állásfoglalására2,

– tekintettel a Szíriában, Bahreinben és Jemenben kialakult helyzetről szóló 2011. április 7-
i állásfoglalására3,

– tekintettel „A szíriai, jemeni és bahreini helyzet az arab világban és Észak-Afrikában 
kialakult helyzet tükrében” című 2011. július 7-i állásfoglalására4,

– tekintettel a szíriai helyzetről szóló 2011. szeptember 15-i állásfoglalására5,

– tekintettel a Bahreinről szóló 2011. október 27-i állásfoglalására6, 

– tekintettel az ENSZ Emberi Jogi Bizottsága 2000 és 2012 között Genfben rendezett éves 
üléseiről szóló állásfoglalásaira,

– tekintettel az emberi jogokról szóló éves jelentéseire,

– tekintettel eljárási szabályzata 48. cikkére,

– tekintettel a Külügyi Bizottság jelentésére és a Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság 
véleményére (A7-0000/2013),

A. mivel a Szaúd-arábiai Királyság a Közel-Kelet és az iszlám világ befolyásos politikai, 
gazdasági és vallási szereplője, a világ vezető olajtermelője, valamint az Öböl-menti 
Együttműködési Tanács és a G20-csoport alapító és vezető szerepet játszó tagja;

B. mivel a közel-keleti és észak-afrikai térség változó politikai és stratégiai helyzete miatt 
újra kell értékelni az Unió és a Szaúd-arábiai Királyság közötti kapcsolatokat; 

C. mivel a Szaúd-arábiai Királyság választott parlament nélküli, öröklésen alapuló abszolút 
monarchia; mivel szembe kell néznie a királyi utódlás kihívásával; mivel a Szaúd-arábiai 
Királyság lakossága 28 millió fő, melyből 9 millió külföldi és 10 millió 18 év alatti; mivel 
2001 óta végrehajtottak ugyan néhány reformot az országban, ám ezeket nem 

                                               
1 HL C 161. E, 2011.5.31, 126. o.
2 HL C 247. E, 2012.8.17, 1. o.
3 HL C 296. E, 2012.10.2., 81. o.
4 HL C 33. E, 2013.2.5., 158. o.
5 HL C 51. E, 2013.2.22., 118. o.
6 HL C 48. E/228, 2012.2.18., 238. o.
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intézményesítették, így könnyen visszavonhatók; mivel az ország emberi jogi helyzete 
továbbra is lehangoló, és hatalmas a szakadék a nemzetközi kötelezettségek és azok 
végrehajtása között;   

D. mivel a Szaúd-arábiai Királyságban nem biztosított a vallásszabadság, ugyanis az 
iszlámon kívül valamennyi vallás gyakorlása be van tiltva; mivel a kisebbségi iszlám 
csoportok, például a síiták és a szúfik hátrányos megkülönböztetésnek és előítéleteknek 
vannak kitéve, amit az ország vallási vezetői gyakran elnéznek;

E. mivel a Szaúd-arábiai Királyságban az emberi jogi szervezetek munkáját szigorúan 
korlátozzák, amit az is bizonyít, hogy a hatóságok nem voltak hajlandóak bejegyezni az 
Adala emberi jogi központot és az „Union for Human Rights” nevű szervezetet; mivel a 
királyságban továbbra is csak a jótékonysági szervezeteket engedélyezik mint civil 
társadalmi szervezeteket;

F. mivel a Szaúd-arábiai Királyság vezető szerepet játszik az iszlám különösen szigorú 
szalafita/vahhabita értelmezésének a világ minden táján történő terjesztésében és 
népszerűsítésében; mivel a szalafita/vahhabita mozgalom legszélsőségesebb 
megnyilvánulásai olyan terrorista szervezeteket inspiráltak, mint az al-Kaida, és globális 
biztonsági kockázatot jelentenek többek között magára a Szaúd-arábiai Királyságra is; 
mivel a Szaúd-arábiai Királyság kialakított egy rendszert a pénzügyi tranzakciók 
ellenőrzésére annak biztosítása érdekében, hogy a terrorista szervezeteknek ne lehessen 
pénzt juttatni, de a királyságon kívül működő, magánkézben lévő jótékonysági 
szervezetek és egyéb jogalanyok tekintetében ilyen ellenőrzéseket nem lehet biztosítani;

1. elismeri az Unió és a Szaúd-arábiai Királyság közötti kölcsönös függőséget a regionális 
stabilitás, az iszlám világgal fenntartott kapcsolatok, az arab tavasz országaiban zajló 
átmenet kimenetele, az izraeli–palesztin megbékélési folyamat, a globális olaj- és 
pénzpiacok stabilitása, valamint a globális kormányzással kapcsolatos kérdések kapcsán, 
különösen a G20-csoport keretein belül; 

2. hangsúlyozza, hogy Európának az az érdeke, hogy a Szaúd-arábiai Királyságban békésen 
és kiszámíthatóan haladjon a fejlődés és a politikai reformfolyamat, ezek ugyanis a régió 
hosszú távú békéje, stabilitása és fejlődése szempontjából kulcsfontosságúak;

3. felszólítja a Szaúd-arábiai Királyság hatóságait, hogy kezdjenek párbeszédet az Unióval 
az emberi jogokról a szükséges változások jobb megértése és azonosítása érdekében;

4. felszólítja a Szaúd-arábiai Királyság hatóságait, hogy az ország valamennyi lakosa 
számára biztosítsák a véleménynyilvánítás szabadságát, és hangsúlyozza, hogy az 
alapvető, törvény szerinti jogok békés pártolása vagy a közösségi médiában bíráló
megjegyzések terjesztése ennek az elengedhetetlen jognak a megnyilvánulásai, ahogyan 
azt a parlament a digitális szabadságról szóló jelentésében is hangsúlyozta;

5. felszólítja a Szaúd-arábiai Királyság hatóságait, hogy gyorsítsák fel a nem kormányzati 
szervezetekről szóló új jogszabályok végrehajtását, biztosítva ezzel azt, hogy szabadon 
működhessenek;

6. ismételten felszólít a halálbüntetés egyetemes eltörlésére, és szorgalmazza a 
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halálbüntetések azonnali felfüggesztését a Szaúd-arábiai Királyságban; sajnálatosnak 
tartja, hogy a Szaúd-arábiai Királyság továbbra is számos bűncselekmény esetén 
halálbüntetést alkalmaz, ideértve a kábítószerrel kapcsolatos bűncselekményeket, a 
hitehagyást, valamint a boszorkányságot; 

7. sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Szaúd-arábiai Királyságban nincsen vallásszabadság; 
ösztönzi a hatóságokat, hogy az oktatási rendszer valamennyi szintjén, többek között a 
vallási intézményekben, illetve a tisztviselők és köztisztviselők nyilvános 
megszólalásaiban mozdítsák elő a mértékletességet és a vallási sokszínűség elfogadását;

8. hangsúlyozza, hogy tiszteletben kell tartani a síiták és az egyéb kisebbségek alapvető 
jogait, ideértve politikai életben és a kormányzásban való teljes körű részvételhez való 
jogot is; felszólítja a Szaúd-arábiai Királyság hatóságait, hogy a terrorizmusellenes 
jogszabályokba építsenek be biztosítékokat annak érdekében, hogy azokat ne lehessen a 
kisebbségek ellen használni; felszólítja a hatóságokat, hogy tegyenek nagyobb 
erőfeszítéseket a vallási csoportok közötti elfogadás és egymás mellett élés biztosítására; 
sürgeti őket, hogy tisztítsák meg az oktatási rendszert az egyéb vallásokhoz tartozó 
hívőkre vagy a kisebbségi iszlám csoportokhoz tartozókra vonatkozó becsmérlő és 
megkülönböztető utalásoktól;

 9. üdvözli, hogy a király 2013-ban kinevezte az első nőket a Szaúd-arábiai Királyság 
konzultatív nemzetgyűlésébe (a Súra Tanácsba), akik a 150 helyből 30-at foglalnak el;

10. elvárja, hogy hajtsák végre a király azon nyilatkozatát, mely szerint a következő, 2015-
ben rendezendő helyhatósági választásokon a nők is szavazhatnak és jelöltethetik magukat, 
valamint hogy ezt követően valamennyi választáson szavazhatnak és jelöltethetik 
magukat; 

11. várja, hogy eltöröljék a gépjárművezetéssel kapcsolatosan a nőkre vonatkozó tilalmat;

12. sürgeti a hatóságokat, hogy töröljék el a férfi gyámok középkori eredetű rendszerét, 
valamint hogy tegyenek további lépéseket a nők jogaira, köztük a nők szabad mozgására, 
munkavállalási lehetőségeikre, jogállásukra és a bírósági eljárásokban való képviseletükre 
vonatkozó korlátozások megszüntetése érdekében, megszüntetve a nőkkel szembeni 
hátrányos megkülönböztetés valamennyi formáját a magán- és a közéletben, és elősegítve 
részvételüket a gazdasági, társadalmi, kulturális és politikai életben;

13. emlékeztet arra, hogy a Szaúd-arábiai Királyság emberi jogi helyzetét az ENSZ Emberi 
Jogi Tanácsában 2009 februárjában lefolytatott egyetemes időszakos felülvizsgálat során 
felmérték, és hogy a Szaúd-arábiai Királyság hatóságai hivatalosan elfogadták az uniós 
tagállamok által a felülvizsgálat során megfogalmazott ajánlások nagy részét, például 
azokat, amelyek a férfi gyámok rendszerének eltörlésére szólítanak fel, illetve amelyek a 
halálbüntetés és a testi fenyítés alkalmazásának korlátozását sürgetik; jelentősebb 
előrelépéseket vár ezen ajánlások végrehajtásával kapcsolatban, és sürgeti a Szaúd-arábiai 
Királyságot, hogy a folyamatban lévő 2013-as egyetemes időszakos felülvizsgálat 
keretében megfogalmazott ajánlások kapcsán tanúsítson konstruktív hozzáállást;

14. üdvözli a női ügyvédeknek elsőként kiadott engedélyeket, ugyanakkor helyteleníti, hogy 
az igazságügyi rendszert a vallási háttérrel rendelkező, hímnemű ügyvédek irányítják; 
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tudomásul veszi a saría fokozatos kodifikációját, és sürgeti annak felgyorsítását, mivel a 
kodifikáció és az bírósági precedensrendszer hagyományának hiánya gyakran jelentős 
bizonytalansághoz vezet az ország törvényeinek hatályát és tartalmát tekintve, és bírói 
tévedéseket eredményezhet; rendkívüli jelentőséget tulajdonít a bírói függetlenség 
biztosításának és a bírók megfelelő jogi képzésének;

15. felszólítja a hatóságokat, hogy javítsák a bevándorló munkavállalók munkakörülményeit 
és a velük való bánásmódot, különös figyelmet fordítva a háztartási alkalmazottként 
dolgozó nők helyzetére, őket ugyanis gyakran szinte rabszolgaként dolgoztatják; üdvözli a 
nemzeti munkajogi törvények bevezetésére tett közelmúltbeli erőfeszítéseket, azok 
ugyanis egységesített védelmet nyújtanak a háztartási alkalmazottak számára, és 
biztosítják a szexuális vagy fizikai bántalmazásért felelős, valamint a munkajogi 
törvényeket megsértő munkaadók bíróság elé állítását; 

16. elutasítja a közel-keleti nemzetközi kapcsolatok terén paradigmaként alkalmazott, zéró 
összegű játszmán alapuló logikát, mivel az a bizalmatlanságot, a szektaalapú gyűlöletet és 
a térségben zajló fegyverkezési versenyt – többek között a tömegpusztító fegyverek 
elterjedését – táplálja; ezzel összefüggésben fájlalja, hogy egyes uniós tagállamok 
fegyvereladásai destabilizáló hatást fejtenek ki a Szaúd-arábiai Királyságra és a térség más 
országaira; úgy véli, hogy a térség súlyosbodó biztonsági problémáinak megoldása egy 
olyan közös biztonsági keret létrehozásában rejlik, amelyből egyetlen országot sem zárnak 
ki, és amelyben figyelembe veszik valamennyi ország legitim biztonsági érdekeit; 

17. aggodalmának ad hangot amiatt, hogy a Szaúd-arábiai Királyság által észak-afrikai vallási 
és politikai csoportoknak nyújtott politikai támogatás azon fundamentalista és 
obskurantista erők megerősödéséhez vezethet, amelyek aláássák a demokratikus 
kormányzás létrehozására irányuló erőfeszítéseket, és ellenzik a nők közéletben való 
részvételét; aggodalmának ad hangot továbbá amiatt, hogy az egyiptomi katonai puccs 
vezetői részére nyújtott, feltétel nélküli politikai és pénzügyi támogatás aláássa az Unió 
arra irányuló erőfeszítéseit, hogy elősegítse az egyiptomi válság békés és befogadó jellegű 
politikai megoldását;

18. felhívja a Szaúd-arábiai Királyság hatóságait, hogy lépjenek fel azok ellen a mali katonai 
lázadók államellenes tevékenységét támogató szalafita mozgalmak ellen, amelyek az 
egész térség destabilizációját eredményezik; elítéli a közvetlen és közvetett beavatkozás 
minden formáját;

19. felhívja a Szaúd-arábiai Királyságot, hogy a szíriai konfliktus tekintetében tartózkodjon 
attól, hogy egy szűken értelmezett, szektaalapú zéró összegű játszma logikája alapján 
járjon el, és ehelyett segítse elő egy békés, befogadó megoldás megtalálását, különösen a 
II. genfi tárgyalások támogatása révén, előfeltételek nélkül; kéri továbbá, hogy a Szaúd-
arábiai Királyságot tevékenyebben vonják be a szíriai polgárháború áldozatainak nyújtott 
humanitárius segélyekbe;

20. ismételten felhívja a Szaúd-arábiai Királyságot, hogy építő módon járuljon hozzá Bahrein 
békés reformjaihoz és nemzeti párbeszédéhez, és közvetítőként is lépjen fel annak 
érdekében;

21. felhívja a Szaúd-arábiai Királyság hatóságait, hogy folytassanak békés párbeszédet Iránnal 
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a kétoldalú kapcsolatokról és a térség jövőjéről; 

22. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezen állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, az 
ENSZ emberi jogi főbiztosának, Abdullah Ibn Abdul Aziz koronahercegnek, a Szaúd-
arábiai Királyság kormányának, valamint a Szaúd-arábiai Királyság Nemzeti Párbeszéd 
Központja főtitkárának.


